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      Mým čtenářům.


      Děkuju, že jste mě přivedli zpátky tam, kam patřím.


      Sláskou


      Whitney G.


      


      


      


      

    

  


  
    
      PROLOG


      Tara


      „Vítězové se nikdy nevzdávají azbabělci nikdy nevyhrají…“


      Kdybych dostala dolar pokaždé, kdy mi matka řekla tahle slova, upíjela bych právě vtuto chvíli víno navlastním soukromém ostrově upobřeží Amalfi.


      Když jsem řvala, že nesnáším balet, nacpala mi nohy doošklivých růžových piškotů apřinutila mě jít zase trénovat. Když jsem jí řekla, že chci změnit obor amísto podnikání studovat „něco kreativnějšího“, vyhrožovala mi, že mi přestane platit školné. Akdyž jsem jí oznámila, že vnejbližších minutách povím svému prvnímu skutečnému šéfovi, ať táhne doprdele, jenom si povzdechla adala mi svou osvědčenou apravdivou radu.


      Trvala natom, že moje večerní e-maily jsou „zbytečné kňourání“, že moje nenávistné výkřiky jsou „pošetilým obdivem“ aže to, že mě šéf nutí pracovat víc než sto hodin týdně, je „velice potřebné utužování charakteru“.


      Podvou dlouhých letech práce pro něj jsem konečně dospěla ktomu, že nic ztoho není pravda.


      Preston Parker je jako šéf pěkný debil. Tak to je. Námitky jsou zbytečné.


      Matka mi může nadávat do„zbabělců“, jak chce, ale nikdy se nedozví, jaké je pro takového chlapa pracovat. Pro muže, jehož ego je větší než celý New York aLas Vegas dohromady.


      Jistě, dokáže jakoukoli ženu vzrušit pouhým utrousením jediné slabiky ze svých dokonale vytvarovaných úst. Ano, jeho hluboké zelenošedé oči připraví každou ženu odech. Ato, jak vkaždém obleku vypadá, jako by byl ušitý výlučně pro něj, mě nikdy nepřestane udivovat.


      Mám toho však už plné zuby.


      Nedokážu pro něj nadále pracovat akonečně jsem sepsala výpověď, kterou jsem měla napsat už hned vprvním měsíci, kdy jsme spolu pracovali. Ne, už první týden.


      To ovšem předbíhám. Nemůžu tento příběh vyprávět odhořkého konce ani odmizerného prostředku. Musím začít odtoho velice nešťastného začátku…


      


      


      


      

    

  


  
    
      1. kapitola


      Preston


      Velice nešťastný začátek…


      Nejlepší část dne je vždy vetři čtvrtě napět ráno. Je to vzácný okamžik, kdy je město New York klidné atiché, kdy se můžu projet ulicemi aobdivovat všechny budovy, které mají to štěstí, že nesou moje příjmení.


      Společnost Parker & Rose vlastní vcentru prostor vkaždém bloku. Grand Alaskan ubytovává hosty znejvyšších vrstev vjedinečném soukromí. Apak tu máme můj nejoblíbenější hotel ze všech, ten, co vytlačil Waldorf Astoria znejvyšší příčky luxusních hotelů už podesáté zasebou: Grand Rose naPáté avenue.


      Je to můj stý hotel, dvacátý vtomto městě. Především díky němu vím, že mi New York patří avždycky patřit bude. Každý luxusní hotel naManhattanu stojí omůj dotek anejnovější budovy odHiltonu aMarriottu jsou pouhými ubohými imitacemi. Vymyslel jsem moderní trend luxusu. Všichni ostatní si ho jen půjčují.


      „Váš denní tisk, pane.“ Řidič mi podal noviny aotevřel mi zadní dveře sedanu. „Jsou tam dnes zajímavé titulky.“


      „Otom pochybuju.“


      Když jsme se rozjeli, rozložil jsem hromádku azasténal, sotva jsem ta tučná černá písmena spatřil.


      Pán New Yorku – zvěsti


      Preston Parker, majitel hotelů Parker (anáš Pán New Yorku osmý rok zasebou), byl přistižen, jak odchází ze svého apartmá smodelkou Yarou Westinghousovou. Bylo to jen pár dní poté, co byl spatřen sMarshou Averyovou, atýdny poté, co jsme ho zahlédli sHannou Bergstromovou.


      Náš reportér ho před domem zastavil azeptal se ho, jestli má sněkterou ztěch žen vážný vztah, aon odpověděl slovy: „Vypadněte sakra zmého pozemku.“


      Stále pochybujeme, že se tento muž někdy usadí sjednou ženou, ovšem nanaší říjnové obálce vypadá senzačně.


      


      Nemilosrdný generální ředitel Preston Parker koupil hotelový řetězec Sonoma avyhodil nejvyšší manažery


      Arogantní anemilosrdný hotelový magnát Preston Parker provedl svůj doposud nejbezcitnější tah. Znovu se celé měsíce ucházel ohotelový řetězec apředstíral, že půjde oryzí fúzi značek, jenže vyhodil (nijak překvapivě) všechny současné zaměstnance. Tiskové oddělení Parker International oznámilo, že zhotelů Sonoma brzy vzniknou luxusní hotely.


      


      Preston Parker, Pán New Yorku, se vtichosti stal otcem


      Záhadná žena tvrdí, že měla románek sPrestonem Parkerem aže její dva týdny stará dcera je jeho. Požaduje příspěvek nadítě vevýši pět set tisíc dolarů měsíčně ataké trvá natom, aby jí zaplatil účty zanemocnici.


      


      Co to má sakra znamenat?


      Odhodil jsem poslední noviny stranou asoustředil se naty další dvoje. Vrtěl jsem hlavou nad každým neověřeným slovem. Ta naprostá lenost novinářů při psaní zpráv mi začíná lézt nanervy.


      Reportéři jsou vsoučasné době ochotní napsat cokoli, jen aby šly noviny dobře naodbyt, aještě mi dluží šek zavšechny výtisky, které díky mně prodali.


      Vminulosti jsem býval nemilosrdný – rozdrtil jsem hotely, jen abych se ujistil, že nebudou konkurovat mým vlastním, akupoval jsem nemovitosti, jen aby je nekoupil nikdo jiný, jenže ta doba už je dávno pryč. Jelikož jsem vtomto odvětví navrcholu žebříčku přes deset let, nemusím být už tak nemilosrdný – ataky to znamená, že už nemám moc co slavit.


      Nekonečné večírky namých jachtách aluxusní párty nastřechách mých budov pro mě zaty roky ztratily svoje kouzlo. Jediný důvod, proč se dál nechávám vidět se supermodelkami, je ten, že chci odlákat pozornost médií odobchodních dohod, které vpozadí uzavírám.


      Kdyby měli novináři zájem obližší pohled navěc, zjistili by, že všechno vmém životě je teď vneustálém stavu déjà vu, ato doté míry, že dokážu předpovídat všechny rozhovory, co slidmi vedu, anic mě už nepřekvapí. Jsem uzavřený, nedělám si přátele ahlídám si své nepřátele.


      Jelikož neudržuju vztahy srodinou, ponořil jsem se dopráce aočekávám, že všichni kolem mě udělají totéž. Jestli jsem schopný pracovat minimálně sto hodin týdně já, pak to ostatní dokážou taky.


      Když jsem konečně dorazil dohlavního sídla své společnosti, vteřinu jsem obdivoval stříbrošedé „P“ vyryté uprostřed mramorem pokrytého vestibulu. Čekal jsem, jestli mi výkonný asistent přinese požadované ranní zprávy aoblíbenou kávu, ale uplynuly tři minuty anic.


      No, samozřejmě…


      Celý otrávený jsem vyjel výtahem dosvé kanceláře aokamžitě mě přivítala Cynthia, hlavní recepční tohoto podlaží.


      „Dobré ráno, pane Parkere!“ Natuto ranní hodinu je vždy velice čilá. „Jak se dnes máte?“


      „Stejně jako včera. Čekají namě telefonáty?“


      Neodpověděla. Jenom se usmála, hleděla namě akaždých pár vteřin zamrkala velkýma hnědýma očima.


      „Čekají namě telefonáty?“ zopakoval jsem. „Nebo nějaké nové dokumenty, které musím podepsat, aby mohly být dopoledne odeslány?“


      Stále neodpovídala.


      „Máte konkrétní důvod, proč namě takto zíráte, místo abyste odpovídala namoje otázky?“


      „Odpovím vám naotázky, až vy odpovíte namoje.“ Ztišila hlas. „Včera jsem vám poslala zprávu nasoukromý mobil. Proč jste neodpověděl?“


      „Protože jsem si vaše číslo před třemi týdny zablokoval.“


      „Pokoušela jsem se vám poslat fotku, kterou jsem pořídila nadovolené,“ vysvětlila. „Neměla jsem nasobě nic víc než spodní díl plavek.“


      „Čekám dnes ráno hovor odRealit Rush.“ Odmítal jsem vtomto hovoru pokračovat. „Mohla byste, prosím, zařídit, aby byl přepojen namoji druhou linku, abych si ho mohl nahrát?“


      „Naté fotce vypadám jak supermodelka,“ oznámila. „Vím, že jste randil se supermodelkami, je to tak? Alespoň podle všech těch kolujících zvěstí.“


      „Také čekám, že mi doručí spis odnového týmu zBerkley. Máte mé svolení podepsat převzetí.“


      „Myslím, že je načase, abyste konečně chodil seženou, která hranolky skutečně jí, místo sholkou, co snimi jen pózuje nasociálních sítích, víte?“ Zhoupla boky ausmála se. „Ataky si myslím, že byste měl někomu blízko sebe dát šanci nazměnu.“


      Věnoval jsem jí prázdný pohled. Tuhle šílenost jsme absolvovali často. Pokud se mnou přímo neflirtovala, pokoušela se (aselhávala) mě přimět kžárlivosti tím, že předstírala, jak si povídá potelefonu shromadou mužů.


      „Ať mám ten hovor odRealit Rush včas nalince,“ připomněl jsem. „Amáte štěstí, že vaší práci nelze nic vytknout, Cynthie. Jinak bych byl nucen…“


      „Mě potrestat?“ Usmála se. „Můžete mi říct, jak byste to udělal?“


      Kristepane. Odešel jsem dosvé kanceláře azabouchl zasebou dveře. Je nejmladší recepční vmé firmě, ale taky ta nejlepší. Kdyby měla ekonomické nebo právní vzdělání, mohl bych jí dát šanci stát se mou výkonnou asistentkou.


      Jenže pak by se její flirtování vymklo kontrole abyla by čím dál bezostyšnější. Zdlouhodobého hlediska je tedy pravděpodobně lepší držet ji dál odsebe.


      Posadil jsem se zastůl auvědomil si, že namě nečeká kolumbijská káva. Ani sepsané poznámky oschůzkách, kterých se musím zúčastnit. Ani e-mail, který by to zdůvodňoval. Jinými slovy, můj asistent si ze mě dělal prdel. Už zase!


      Povzdychl jsem si aotevřel e-mailovu poštu, abych se zeptal, kdy můžu čekat, že dorazí moje kafe apoznámky, namonitoru se však objevila zpráva odmého hlavního právního zástupce.


      Předmět: Tvůj nejnovější asistent sedí vmé kanceláři (zase)


      Prestone,


      přijď sem, prosím. Hned.


      George Tanner


      Hlavní právní zástupce, Parker International


      Tento e-mail mi odGeorge chodí každý druhý pátek, přesný jako hodinky. Mění se pouze to, okterém „nejnovějším asistentovi“ právě mluví. Měl jsem jich už tolik, že jsem všem říkal „Taylor“, protože nikdy nevydrželi dost dlouho, abych si pamatoval jejich skutečná jména.


      Vešel jsem dojeho kanceláře aspatřil svého nejnovějšího Taylora, jak sedí napohovce. Oblečený vnepadnoucím modrém obleku, který patřil donejbližšího koše naodpadky, asčervenýma anapuchlýma očima vypadal, jako by nespal několik dní.


      „Povězte panu Parkerovi, co jste právě řekl mně,“ pobídl ho George apodal mu papírový kapesník. „Dotoho.“


      Nejnovější Taylor kemně vzhlédl adlouze vydechl. „Pane Parkere, jsem přepracovaný apřemožený vším, co žádáte, abych pro vás dělal. Nemůžu jíst, nemůžu spát amám pocit, že mi tahle práce užírá život.“


      „Vždyť jste tu začal pracovat teprve před dvěma týdny.“


      „Nech ho domluvit, Prestone,“ varoval mě George apro sebe si zamumlal: „Nepotřebujeme potíže spersonálním, ne?“


      „Jenom…,“ Taylor popotáhl, „jenom se zatraceně usilovně snažím, abyste byl šťastný, ale nikdy to nestačí. Telefon mi neustále zvoní, vdoručené poště mám neustále víc než pět set zpráv amyslím, že ani neznáte moje skutečné jméno.“


      Nesnažil jsem se předstírat, že znám.


      Otřel si obličej dorukávu. „Moje přítelkyně každý večer, když přijde domů, musí poslouchat, jak kvůli téhle práci brečím.“


      „Aještě pořád máte přítelkyni, když každý den brečíte?“


      George pomně střelil pohledem ajá jsem si založil paže.


      „Vážím si té příležitosti, co jste mi dal, ovšem ani stím vyšším platem, co nabízíte, to už pro mě není dost.“ Popotáhl. „Tímto dnes dávám výpověď.“


      „Většina zaměstnanců tak obvykle činí písemně sdvoutýdenní výpovědní lhůtou,“ poznamenal jsem. „Nerozumím tomu, proč jsem sem musel přijít aposlouchat vaše vzlykání.“


      „Pan Parker se tím snaží říct, že vaši rezignaci přijímá.“ George mým směrem zavrtěl hlavou. „Ajelikož se chceme ujistit, že sjeho dalším asistentem budeme zadobře, řekl byste nám, co pan Parker udělal, že jste se tu někdy cítil nepříjemně? Nebo co bychom mohli pro příště zlepšit?“


      „Ano,“ přikývl. „Minulý týden mě požádal, abych mu aktualizoval jeho soukromý mobil.“


      „Ach, jaká to hrůza.“ Zadíval jsem se nahodinky.


      „Byla to hrůza, pane. To, co se vněkterých těch starých zprávách psalo, vezprávách odtolika různých žen… Vyděsilo mě to.“


      „Co přesně se vtěch zprávách psalo?“ zajímal se George.


      „Bylo toho příliš.“ Taylor přede mnou uhnul pohledem. „Mojí kundičce se stýská. Proč ses nestavil anenatloukl mi svým klackem? Máš toho největšího ptáka, co jsem kdy kouřila – můžu ti ho vykouřit znovu? Myslím, že mě ještě nikdo neopíchal tak –“


      „Fajn, to stačí.“ Odolal jsem nutkání protočit panenky. „Mnohokrát vám děkujeme zavšechnu práci, kterou jste pro Parker International vykonal, Taylore. Jsem si jistý, že nikomu chybět nebudete.“


      „Jmenuju se Jim. Ato je přesně ten důvod, proč končím.“


      „Končíte, protože jste nekompetentní.“ Vytáhl jsem mobil aposlal jsem napersonální oddělení už standardní e-mail: Další natáhl brka. „Sbalte si svých pět švestek aposlední šek vesklepě.“


      Taylor se naklonil aobjal George – to objetí trvalo oněkolik vteřin déle, než bylo nutné – apak zamířil kedveřím.


      Jakmile se zabouchly, George vydechl. „No, amoje přesvědčení, že absolvent Harvardu bude schopný odvádět práci, kterou mnoho předešlých zklamání nedokázalo, se právě vypařilo. Víš, že jsi jediný ředitel vodvětví luxusních hotelů, který nedokáže říct, kdo je jeho výkonný asistent?“


      „Vím jenom to, že jsem nejúspěšnější ředitel vodvětví luxusních hotelů.“ Přešel jsem koknům. „Ato je jediné, načem teď záleží.“


      „To je fuk,“ vydechl aodkašlal si. „Než se začnu věnovat tomu nekonečnému problému, musíme probrat tvoji poslední změnu vevymoženostech.“ Přecházel pomístnosti. „Nerozumím tomu, proč ses rozhodl vněkterých hotelech podávat gurmánské snídaně zdarma. Přece neprovozuješ nějaký Hampton Inn.“


      „Hampton Inn nepodává gurmánské snídaně.“


      „Víš, co tím myslím, Prestone. Luxusní hotely jsou označeny jako luxusní, protože hosté platí zavšechno. Čím více hvězdiček azisku pro nás, tím méně věcí zdarma pro ně.“


      „Je to jenom experiment,“ namítl jsem. „Azdá se, že funguje. Tržby se zvýšily odeset procent.“


      „No, doufejme, že to vydrží déle než tvůj poslední asistent.“ Hodil mi světle modrou složku.


      „Co je to?“


      „To je životopis tvé nové výkonné asistentky amotivační dopis,“ odpověděl. „Dovolil jsem si ti tu příští vybrat sám amůžu se zaručit, že vydrží déle než pár měsíců.“


      Prošel jsem si její papíry aokamžitě věděl, že nevydrží ani týden. Vypadala jako každá jiná asistentka, co mi doporučil dřív. Se vzděláním zprestižní univerzity, sroky zkušeností vhotelovém odvětví, dokonale odsouzená selhat. Dokonce ijí osobně uvedený důvod, proč pro mě chce pracovat, vyzváněl už nadálku bezprostředně hrozícím selháním.


      Opravdu věřím, že můžu Prestonu Parkerovi pomoct, aby byl tím nejlepším ředitelem ze všech, když se stanu tou nejlepší výkonnou asistentkou, jakou kdy zaměstnal.


      Nikdy jsem se otom Georgeovi nezmínil, ale připadalo mi docela ironické, že jsem vystoupal nanejvyšší pozici vhotelovém odvětví dřív, než jsem získal vysokoškolské vzdělání voboru podnikání – první hotely, které jsem převzal, jsem získal díky zoufalému hladu poúspěchu, nijak jinak.


      Proč nedáme nikdy šanci někomu takovému?


      „Jak sám vidíš, absolvovala Yale jako nejlepší ze třídy.“ George se při řeči usmíval, zatímco opakoval stejná slova, co řekl už stokrát. „Nejenom že pracovala vhotelovém odvětví přes deset let, strávila podstatný čas vmarketingovém aznačkovém oddělení vHiltonu, Marriottu aStarwoodu. Myslím, že bys ji měl využít, aby ti poskytla tipy proti konkurenci.“


      „Jsem jedničkou natrhu už deset let. Žádnou konkurenci nemám.“


      „Ale budeš mít, jestli neseženeš nikoho, kdo by ti pomáhal.“ Zasténal. „Časem prostě musíš přijmout to, že potřebuješ zatraceně výborného výkonného asistenta, aby ti pomohl tuhle společnost řídit. Někoho, kdo ti nebude pomáhat jenom tady, ale kdo bude taky schopen jít místo tebe najednání, kdykoli se konečně rozhodneš udělat si přestávku nebo si, nedej bůh, vzít dovolenou jako každý normální člověk.“


      „Fajn.“ Zavřel jsem složku apodal mu ji. „Dej mi pár týdnů, abych si někoho vybral, ajestli půjde dotyčná kšípku, vezmu tu, co navrhuješ.“


      „Dobře, to je fér,“ řekl. „Ale budu uvšech pohovorů.“


      „Proč? Nevěříš mi, že si ji vyberu správně?“


      „Teď, když vím, že ti ženy píšou zprávy osvém pohlaví aže jsi pevně rozhodnutý, že tvůj další asistent bude žena? Rozhodně ne.“


      


      

      



      Konec ukázky
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